
Гарбовский Н.К., Костикова О.И. 

Курс устного перевода. Французский язык- русский язык: Учебное пособие. — 

М.: Изд-во Моск. ун-та, 2006. — 304 с. - (Серия HIERONYMUS). 

Цель пособия — совершенствовать навыки и приемы устного перевода, 

приобретенные ранее, и развить более сложные навыки, необходимые 

профессиональному переводчику, в частности — последовательного с записью 

и синхронного перевода. 

Материал учебного пособия подобран таким образом, чтобы охватить 

наиболее значительные сферы международного сотрудничества. 

Для практических занятий по устному переводу со студентами, изучающими 

французский язык и овладевающими специальностью «переводчик» в рамках 

направления «Лингвистика и межкультурная коммуникация», а также 

обучающимися по программе дополнительной квалификации «Переводчик в 

сфере профессиональной коммуникации». 
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